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IV. LES DIVERS SECTEURS
DE LA PROPAGANDE

1. Transports

a) Trafic ferroviaire

En 1965, les recettes des Chemins de fer federaux suisses ont atteint
1284 millions de francs, en augmentation de 2,4% au regard de l'annee
precedente. 511 millions de francs ont ete encaisses en trafic voyageurs.
Les CFF ont transporte 241 millions de personnes, ou 7 millions de

moins qu'en 1964. 928 (999) trains speciaux ont ete mis en marche

pour les agences de voyages: dont 105 (125) de l'etranger en Suisse et
136 (131) dans la direction inverse. 687 (741) convois etrangers
speciaux ont traverse la Suisse en transit. La concurrence des cars routiers
et du trafic aerien ä la demande est devenue plus sensible. Le train
special Calais-Lyss pour le transport des voitures a circule trente fois;
le taux moyen d'occupation a flechi de 43 voitures en 1964 a 41 en
1965. Le degre moyen d'occupation des trains TEE a ete satisfaisant.
Le transport des vehicules automobiles a travers les tunnels alpins s'est

accru de 375 168 a 450 590 pour le Gothard, de 88 662 ä 96 707 pour
le Simplon et de 59 362 k 77 495 pour le Lötschberg. Pendant les mois

d'ete, les transports de voitures ont augmente de 20 % environ a travers
le tunnel du Gothard et de plus de 45 % a travers le tunnel du Lötschberg.

Le trafic correspondant du tunnel du Simplon s'est accru de 9%
malgre la concurrence du nouveau tunnel routier du Grand-St-Bernard.
Au cours de l'exercice 467 949 billets speciaux (526 818) ont ete vendus.
Ce recul est dft en partie ä la suppression des billets collectifs de vacan-
ces. La demande des abonnements ä demi-taxe d'une validite d'un
mois est tombee de 38 828 ä 37 702.

En 1964, les titres de transport des CFF, des chemins de fer prives et
de montagne et d'autocars postaux par des bureaux de voyage, les

agences ONST et les gares ont totalise 104 millions de francs en 1963

et 103,5 millions de frames en 1964. Les chiffres de 1965 ne sont pas

encore connus. Nos onze agences qui vendent des billets ont contribue
efficacement ä ces resultats. Notre effort a constamment vise a accroitre
ces ventes; nous n'avons pas tendu seulement ä augmenter nos propres
chiffres d'affaires, mais egalement ceux des agences de voyages et
administrations ferroviaires qui delivrent des titres de transport a
destination de la Suisse. Au cours de deux conferences avec le Service
commercial des CFF (trafic voyageurs), nous avons mis au point les directives

visant ä intensifier le trafic ferroviaire, en particulier dans les

relations avec l'Allemagne. Le 21 janvier, une conference a reuni des

representants de la Direction generale des CFF et les chefs des services
des titres de transport des agences; ä l'ordre du jour figuraient des

problemes techniques et des questions de vente. Nous remercions vive-
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ment les CFF de s'etre pr&tes si aimablement k ces echanges de vues
avec nos collaborateurs. Comme d'habitude, les services de publicite des

CFF et des autres entreprises suisses de transport ont mis un abondant
materiel de propagande ä notre disposition. En collaboration avec notre
agence de New-York, les CFF, aux fins d'intensifier la propagande aux
Etats-Unis, ont mis au point, en 1965 egalement, un programme de

voyage ä forfait: «The Unique World of Switzerland». II a souleve un
grand £cho et il a sensiblement contribue ä ameliorer les chiffres
d'affaires.

Comme en 1964, le trafic des divers secteurs des PTT a evolue de ma- b) PTT
mere assez diverse. Dans l'ensemble, on a neanmoins note un faible
accroissement des recettes. Seul le trafic telegraphique avec l'etranger
a accuse un recul. Malgre cela, les encaissements assures par les

telecommunications ont augmente, de maniere generale, plus fortement
que ceux du trafic postal. Les recettes de la poste ont totalise 580
millions de francs (+35 millions) et Celles des telecommunications 944
millions de francs (+80 millions). Les recettes globales se sont inscrites
k 1524 millions de francs (+115 millions). Malgre le mauvais temps
persistant, les courses saisonnieres des autos postales ont transporte un
million de personnes. Dans l'ensemble, 36,9 millions de personnes, soit
2,1 millions de plus qu'en 1964, ont utilise les lignes postales. Europabus,

auquel l'administration suisse des PTT est rattachee, dessert

un reseau de 80 000 km (81 lignes, 55 itineraires circulaires et 19

services d'excursions). Rappelons que les 4000 bureaux de poste
du pays, les 3000 automates pour la vente des timbres, les 2,3
millions d'appareils telephoniques (dont 60 000 sont installes dans des

hötels et lieux publics) et les 12 000 stations publiques avec encaisse-

ment automatique sont directement ou indirectement au service du
tourisme. La mihne remarque vaut pour les informations diffusees par
la radio et la TV et Celles qui sont donnees par telephone (previsions
met^orologiques, bulletin des avalanches, etat de routes, etc.).
Les lignes postales alpestres jouissent de la plus grande popularite k

l'etranger. Les circuits postaux sont inseres dans la plupart des

programmes. Au cours de l'exercice, nos agences et les bureaux de voyages
etrangers — qui disposaient d'une excellente documentation — ont fait
une efficace propagande en faveur des lignes postales de montagne.
Le « Swiss Alpine Tour » attire un public toujours plus nombreux. Une
de nos nouvelles affiches photographique (sujet: autos postales fran-



MONTANTS BRUTS DES VENTES A L'ETRANGER DE TITRES
DE TRANSPORT DES ENTREPRISES SUISSES: CFF, CHEMINS DE
FER PRIV^S, PTT ET ENTREPRISES CONCESSIONNEES 1964

Ventes en
millions de francs

Belgique/Luxembourg

Allemagne

France

Grande-Bretagne

Italie

Pays-Bas

Pays nordiques

Autriche

10
—I—

15
—I—

Jt'

Espagne/Portugal

Amerique du Nord

Autres pays | |



Ventes
des agences
de voyages
en milliers
de francs

Ventes
des agences
de I'ONST
en milliers
de francs

Ventes
des gares
en milliers
de francs

Ventes
totales
en milliers
de francs

4046 1646 938 6630

18035 300 10460 28795

8261 1090 7472 16823

6306 2431 719 9 456

11899 385 14891 27175

3340 296 557 4193

1843 121 167 2131

1408 157 1281 2 846

475 290 765

2048 1106 3154

1188 186 1374
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chissant le col de la Maloja) a ete diffuse ä 15000 exemplaires et en six
langues, tant en Suisse qu'k l'etranger. Les excursions speciales par
auto postale sont annoncees par les Emissions de la radio « Chum Bueb
und lueg dis Ländli a» (ete) et «Week end de neige» (en hiver).

c) Trafic routier En 1965, le bureau federal de statistique a enregistre l'entree de

22 188 000 voitures et de 1 443 000 motocyclettes; le trafic frontalier
n'est pas compris dans ces chiffres. 76 400 cars — lignes regulieres et
trafic k la demande - ont penetre en Suisse. De 1964 a 1965, le nombre
des voitures immatriculees en Suisse a augmente de 9%, passant a

919 000. Parallelement, le chiffre global des vehicules a moteur a

atteint 1,22 million (-|- 6 %). Quinze kilometres seulement de routes nationales

ont ete ouverts au trafic en 1965. Les trongons en construction
totalisent 246 km, ou 15% du reseau global de 1830 km qui est pro-
jete. A la fin de 1964, 509 km, ou 17 % du reseau, etaient en exploitation.

II s'agit pour la plupart de trongons qui ne sont pas relids les uns
avec les autres. Seuls le canton de Berne, le Rheintal et la Region du
Leman presentent des trongons d'une certaine longueur sans solution
de continuite. Parmi les nouveaux trongons ouverts au trafic figurent
les voies de detournement de Coire et de Brunnen.
La nouvelle carte officielle du reseau routier suisse, editee et amelioree

en 1964, a ete si fortement demandee ä l'etranger qu'une reimpression
sera effectuee en 1966. Notre brochure en quatre langues «En auto k

travers la Suisse — 50 circuits de choix » continue k etre tres demandee.
Notre brochure sur le camping (en trois langues) a ete reeditee, ainsi

que la nomenclature des motels (en quatre langues).
La feuille d'information sur les signaux de la circulation et le balisage
des routes editee par la Division de police du Departement fdddral de

justice et police, l'ONST, l'ACS et le TCS est remise ä tous les conduc-

teurs de vehicules etrangers ä leur entree en Suisse. Les bulletins heb-
domadaires sur l'etat des routes et des cols publies en commun par le
TCS et l'ACS demeurent tres apprecies. Lorsque des modifications brusques

interviennent dans l'etat des routes, nos agences les plus proches
en sont avisees par telex.
Le 28 janvier, k l'occasion d'un diner offert par l'ONST aux participants
ä l'assemblee des delegues de la Federation Internationale Automobi-
liste (FIA), nous avons pris contact avec les representants des clubs
automobiles d'Europe occidentale et nous avons presente un expose sur le
trafic routier en Suisse. Le siege principal de l'ONST et les agences ont
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renseigne maints publicistes etrangers sur l'etat des travaux du reseau
des routes nationales et des tunnels routiers. Nous saisissons l'occasion
Offerte pour remercier la Federation routiere suisse et les autres
organisations du trafic routier de leur precieuse collaboration.

II ressort des statistiques de l'Office aerien federal que Swissair a des- d) Trafic aerien
servi en 1965 un reseau de 156000 kin, 65 villes et 45 pays. De nou-
velles relations regulieres vers Abidjan, Monrovia, Alger, Casablanca et
Budapest ont ete inaugurees en 1965. Notre compagnie nationale de

navigation aerienne a transporte 2176796 passagers + 14%); le
chiffre des km-voyageurs a atteint 2456 millions, en augmentation de

15,6%.
Plusieurs compagnies ont inaugure en 1965 un service regulier vers la
Suisse: Iranair (Teheran), Lebanese International Airways (Beyrouth),
Nigeria Airways (Lagos), Tabso (Sofia) et Trans Mediterranean Airways
(Beyrouth). 42 entreprises etrangeres ont amene en Suisse ou transporte
en transit 1872 626 passagers + 14%). 9 societes etrangeres ont ete
autorisees a exploiter les lignes saisonnieres.
En trafic ä la demande, les entreprises suisses ont transporte 299 690

passagers et les societes etrangeres 94697. L'augmentation a ete de 22 %

au regard de l'annee precedente.
Le trafic assure par les lignes regulieres a totalise 2 065576 passagers
ä l'aeroport de Zurich (+14%), 1 240472 a Geneve (+10%), 225541
ä Bale + 19%) et 11847 ä Berne. Pour le trafic ä la demande, les

chiffres ont ete de 150 624 ä Zurich + 15%), de 50294 (+2%) ä

Geneve, de 155 100 (+45%) ä Bale et de 6 091 ä Berne.
A fin de 1965, on denombrait en Suisse 726 avions ä moteur (694), 14

helicopteres (15) et 525 planeurs (500). L'aviation privee a effectue
575506 vols (595 090) avec 125 681 passagers (128156).
L'ONST entretient les meilleures relations avec toutes les societes de

navigation aerienne et s'emploie dans la mesure du possible k faciliter
leur propagande. Les contacts et la collaboration avec Swissair sont par-
ticulierement etroits. Au cours de l'exercice, nous avons execute en
commun diverses actions de propagande — en particulier dans les pays
d'outre-mer. L'exploitation en commun des bureaux de Buenos-Aires,
Lisbonne et Tel Aviv donne les meilleurs resultats. Au Caire, l'ONST
assume la representation generale de Swissair. Des pourparlers ont ete
entames aux fins de creer des representations communes en Extreme-
Orient et au Canada; ils sont encore en cours. Toutes nos agences col-



laborent etroitement avec les representations locales de Swissair et or-
ganisent en commun nombre de receptions, de voyages d'etudes, de

cours d'instruction pour les employes des bureaux de voyages, etc. Le
probleme du trafic aerien ä la demande, en particulier les vols en
provenance de Grande-Bretagne et de Scandinavie, continuent ä nous pre-
occuper fortement.

2. Hotellerie Au cours de l'exercice, l'etroite collaboration qui s'est poursuivie entre
l'ONST et les milieux de l'hötellerie - et tout particulierement avec la
societe suisse des Höteliers — a permis de faire beneficier les journalistes
et publicistes etrangers de l'accueil le meilleur. Elle a porte ses fruits:
les articles et reportages consacres aux manifestations de l'«Annee des

Alpes» ont ete aussi nombreux qu'efficaces. Parmi les visiteurs qui se

sont particulierement interesses ä l'hötellerie suisse, mentionnons le
cineastes americain Andre de la Varre, createur du film «Grand Tour
of Switzerland » dont la projection commencera incessament; il a con-
sacre maintes sequences aux «coulisses» de l'exploitation höteliere
(«The Swiss — Hosts to the World»). Le «columnist» et humoriste
americain Charlie Rice, egalement accueilli par notre service de presse,
a publie quelques-uns des articles qu'il a adresses ä la redaction de

«This Week», le plus grand periodique du monde (17 millions d'exem-
plaires) sous l'egide d'un grand hötel du Leman; il a commente en
termes heureux et flatteurs «l'hötellerie suisse, cette institution
unique». Ingrid Renborg, journaliste suedoise qui vit a Geneve, a publie
dans l'hebdomadaire «Hemmets Veckotidning», de Mahnö (900 000

exemplaires) des reportages illustres sur diverses villes et hötels suisses.

Sidney Clark, auteur americain de livres de voyage tres apprecies, a

visite nombre de nouveaux hötels ou d'etablissements pour preparer
une reedition de son guide: «All the best in Switzerland». Beryl Frost,

reporter de la radio canadienne et redactrice du « Canadian Food
Journal», a mis k profit un court sejour ä Zurich pour s'informer des pro-
blemes actuels de l'hötellerie et de la branche des restaurants en
Suisse. Au cours de l'exercice, le siege central et les agences ont distri-
bue 249 150 exemplaires du Guide suisse des hötels (160 500
exemplaires anglais/frangais, 68 650 exemplaires allemand/frangais et 20000
exemplaires italien/franijais) ä de nombreux interesses: representations
diplomatiques et consulaires suisses, bureaux de voyages, compagnies de

navigation aerienne et maritime, de meme qu'ä nombre d'autres
institutions diverses de Suisse et de l'etranger.
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COMMERCE EXTERIEUR ET
TOURISME EN 196+
(en millions de francs)

Tourisme

Depenses
de touristes etrangers

en Suisse 2550

Depenses
de Suisses ä l'etranger

1050

Commerce extdrieure

Importations 15541

Exportations 11462

Solde positif 1500 Deficit 4079

En 1964, le solde positif du tourisme a couvert
le deficit du commerce exterieur dans une
proportion de 36,7%



3. Propagande en faveur des En collaboration etroite avec l'Association Suisse des stations thermales,
stations thermales et climatiques nous avons conduit une campagne publicitaire dans douze quotidiens

suisses. De mars au debut de septembre, 66 insertions ont paru. Nous

avons utilise le meme slogan que l'annee precedente: «Detente et

repos — reconstituez vos forces par une cure dans une station thermale
et climatique suisse». «Prevenir — guerir — rajeunir». L'Annuaire
medical suisse 1965 a publie, dans la partie publicitaire, des informations

relatives aux 21 stations thermales suisses. Comme d'habitude,
nous avons mis cet ouvrage ä la disposition des representations diplo-
matiques et consulaires suisses ä l'etranger et de nos agences. Une carte
de cure gratuite a de nouveau ete adressee ä tous les medecins du pays.
Nous avons fourni les textes et photos pour divers reportages parus dans
des periodiques. Zurzach a adhere ä l'Association suisse des stations
thermales.
Nous avons contribue financierement a la reimpression de l'edition
anglaise du « Petit Guide de la suisse climatique »; nos agences en ont
assure la diffusion. Le congres international: « L'homme dans le climat
des Alpes», a ete differe de 1'automne 1965 au mois de juin 1966. II
aura lieu ä Lugano ou ä Locarno. En ce qui concerne l'organisation,
nous cooperons etroitement avec M. K. Walthard, president du congres,
Geneve, et avec son secretaire general, M. J. von Deschwanden, Bre-

ganzona, qui est simultanement president de l'Association des stations

climatiques suisses.

4. Sport Lors des prises de vues du film «Haute route» nous avons assiste de

notre aide le producteur americain John Jay. La sequence de la traver-
see ä ski a ete integree dans le film «Silver Skis», que John Jay a pre-
sente personnellement dans quatre-vingts villes des Etats-Unis. En
liaison avec la Federation suisse de ski et M.Gertsch (Wengen), chef de

la delegation, nous avons donne notre appui a l'envoi d'une equipe
de skieurs suisses aux Etats-Unis. Nous avons pris en charge 3000 ca-
lendriers des jeux organises sous le patronage de la Federation suisse

de curling et les avons transmis ä nos agences pour diffusion.
L'ONST et les Societes de developpement de Crams et de Montana ont
invite une douzaine de journalistes etrangers ä suivre le 52e Cours des

moniteurs d'ecoles suisses de ski. La collaboration avec la Federation
des ecoles suisses de ski et son nouveau directeur, M. Karl Gamma,
Andermatt, s'est developpee de maniere rejouissante, notamment en
matiere de propagande.
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Bien que la situation des etablissements prives d'instruction demeure J. Education
satisfaisante dans l'ensemble, on note cependant un leger flechissement
du nombre des eleves, en particulier dans les internats. A fin aoüt,
alors que le debut du semestre d'automne etait proche, plus de 400

places etaient encore libres. Les demandes enregistrees par notre
service d'information ont quelque peu diminue. Nous nous employons k
ameliorer constamment la documentation diffusee a l'etranger. A cet
effet, nous avons procede a une revision du petit guide des homes d'en-
fants; il a ete reedite sous le titre plus general de: «Instituts et homes
d'enfants en Suisse». De meme, nous avons mis ä jour la nomenclature
« Boarding and day schools in Switzerland preparing for British and/or
American schools» (12 000 exemplaires) et le prospectus «Cours et
camps de vacances» edite chaque annee (20 000 exemplaires). Ces

publications sont tres appreciees. Nous participons au financement et
a la diffusion de la brochure: «Les etablissements d'education prives
en Suisse » editee par la Communaute de travail pour le developpement
de l'enseignement prive. Nous diffusons egalement le petit guide illustre:

«Les ecoles privees en Suisse» editee par la Federation Suisse des

associations de l'enseignement prive.

Notre service de presse, en etroite collaboration avec Pro Helvetia, a 6. Arts et culture
de nouveau accueilli nombre de personnalites de la vie culturelle, en

particulier un groupe de deleguees d'associations feminines britanni-
ques qui ont fait un sejour de vacances et d'etudes au Home des Suisses

de l'etranger ä Dürrenäsch. De retour en Grande-Bretagne, elles ont
fait un certain nombre de conferences, qui nous ont valu quelque 700

inscriptions ä des cours divers qui auront lieu en 1966. A l'occasion de

la «IIe Biennale Internationale de la Tapisserie», nous avons fait bene-
ficier une soixantaine de critiques d'art etranger du libre parcours en
territoire suisse. Nous avons pu obtenir la meme faveur pour les jour-
nalistes etrangers qui ont suivi les «Semaines zurichoises» de juin, les

«Semaines musicales internationales» de Lucerne et d'autres manifestations

culturelles d'importance internationale, en particulier le Festival
de la «Rose d'Or» de Montreux (TV).
Notre revue « Suisse » publie chaque mois une chronique de la vie
culturelle en Suisse, redigee par M. E. Briner. Notre service de presse a

diffuse nombre d'articles consacres au theatre, 4 la musique, aux Beaux-
arts et k diverses manifestations culturelles.
Ces articles en plusieurs langues ont ete completes par des reportages



illustres consacres au folklore suisse (Marche-concours de Saignelegier,
coutumes de la St-Nicolas en Suisse, art artisanal, etc.) ainsi que — en
liaison avec 1' «Annee des Alpes » — par divers articles d'ecrivains con-
nus. Iis ont traite des themes divers: structures geologiques des Alpes,
climat, ethnographie, litterature adpestre, etc.

7. Tourisme social Nous avons participe ä maintes reprises k l'effort de propagande des

organisations et institutions qui se vouent au tourisme social. Nous

avons apporte notre concours ä la publication du Guide de vacances de

la Caisse suisse de voyages, qui offre la nomenclature de pres de 2000
hötels et pensions et de quelques milliers de logements de vacances en
Suisse. Nous avons contribue k la diffusion de 1'«Album suisse de va-
vances » de la Caisse suisse de voyages et collabore indirectement ä sa

campagne d'insertions. Nos agences se sont employees a propager le
tourisme social. Elles ont distribue une ample documentation: bstes de

places de camping, d'auberges de jeunesse, bstes des logements de

vacances editees par la Societe suisse d'utilite publique, etc. II convient
de mentionner ici les excellents resultats de la collaboration qui s'est

poursuivie entre notre agence de Bruxelles et les Mutuabtes Chretiennes
de Belgique; leur service de voyages a enregistre 435 503 nuitees en
Suisse.
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